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ПЕРСУАЗИВНІСТЬ У ПОЛІТИЧНОМУ ДИСКУРСІ

Мова як живий організм відразу реагує на всі зміни, що відбуваються у суспільстві, яке вона (мова) обслуговує. Політичний дискурс є чудовим прикладом демонстрації природного розвитку не тільки самої мови, але й суспільства, культури та релігії, частиною яких він є. Політичний дискурс - це взаємодія представників політичних організацій та аудиторії, а також тих засобів переконання, які застосовуються в процесі їхнього спілкування з елкторатом. Декодування та розпізнавання прихованого змісту політичних повідомлень стає життєво необхідним. 

Одним із найяскравіших  прикладів політичного дискурсу є політична промова. Вона є результатом неймовірно складного процесу ретельного відбору слів, інтонацій, розставлення акцентів, правильного подання інформації, створення позитивного образу самого оратора, заохочення до співпраці.

Отже, зупинимось та розглянемо лінгвістичні засоби вираження персуазивності в політичному дискурсі, які притаманні політичним промовам на різних рівнях мови.

Промова – це тимчасовий швидкоплинний процес, під час якого неможливо зворотнього шляху, зміни або перебудови ранішесказаного. Саме тут було б доречним вжити російську приказку: «Слово не воробей…». Порівнюючи усне та писемне мовлення, ми можемо відмітити, що усне мовлення хоч і менш сплановане та відкореговане, воно спрямоване на тісніший зв'язок між учасниками, за умови уміння володіти адиторією. У такій ситуації мова виконує емоційну функцію. 

Очевидна відмінність між усною та писемною мовами полягає в тому, що мовлення додає цілу низку фонетичних та фонологічних вимірів, які можуть слугувати меті оратора переконати та вплинути на аудиторію (аспекти звуку: ритм, тональність, гучність інтонації тощо, а також паралінгвістичні особливості: жести, міміка). Слухач окрім фактичної інформації сприймає також емоційний фон, який підсилює ідеї мовця та наголошує на тій чи іншій їх стороні. Акцент на певному слові, пауза чи зміна тону можуть відігравати важливу роль в інтерпретації повідомлення слухачем та ставленні до нього. Окрім інтонаційних елементів, мовленню притаманні також простіші констукції, неформальний стиль, наявність великої кількості повторень, вставних слів та фраз (so, well, I think, you know) [1].

На лексичному рівні найважливішим моментом стає вибір правильного словесного наповнення. Хоча більшість промов презентуються усно, проте вони є добре підготовленими заздалегідь для того, щоб пропагувати ідеї та плани оратора з метою отримання схвалення аудиторії та політичної підтримки. Важливим є обрання такої теми, яка є нагальною та важливою для суспільства на певному етапі його розвитку. Так, наприклад, темами передвиборчих кампаній є зазвичай оцінка минулого (особливо роботи минулого уряду), теперішньої ситуації в країні та за кордоном, перспективи, плани та ідеї на майбутнє. Відповідно, в залежності від теми, аудиторії, політичної ситуації в країні й відбувається вибір лексики, а отже лексичних засобів вираження персуазивності: часте вживання одних й тих самих слів, складних слів, формальної та неформальної форм мови тощо. Так, наприклад, для американського політичного дискурсу притаманне часте використання таких слів як citizens, government, liberty, union, people, а також America, American, вживання яких в промовах (особливо під час президентських перегонів) неухильно зростає, що може бути свідченням зміцнення національного духу серед аудиторії, а також використання поняття націоналізму в якості інструменту переконання.

Крім того, в політичних промовах використовуються тематичні слова – група спеціально відібраних слів, яка домінує протягом усього дискурсу і вказує на його головну ідею. Такими словами зазвичай є синоніми, гіпоніми, антоніми чи іншим чином пов’язані між собою слова або словосполучення, що дозволяють оратору уникати небажаних повторень, не відступаючи від головної теми дискурсу.

Вираження персуазивності відбувається також на граматичному рівні. Такими засобами стають типи речень, їх довжина, структура, використання часів та способів дієслова, вживання особових займенників тощо. Якщо ж розглядати політичний дискурс на рівні стилістики, то він, звичайно, не буде ідеальним місцем для вживання літературних прийомів. Та без використання щонайменше деяких з них політичні виступи були б лише блідим викладом ідей та планів. Тому «творчий підхід промовців до використання мови», що виділило б їхні виступи з поміж інших [2], є невід’ємною складовою процесу творення персуазивного політичного дискурсу. Оратори стараються знайти свій власний стиль, співзвучний з їхнім іміджем та індивідуальністю, який би давав можливість налагодити комунікацію з аудиторію найсприятливішим для них чином.
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